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Curriculum Vitae

Surname: Rio Dessiar
First Name: Achmad
Date of Birth: 10-12-1986
Academic Qualification: |Doctor

Venia Legendi
(qualification to teach):

Korean Language

Further Qualifications: Phonology
At the Higher Education April 2014
Institution (to be

accredited) since:

Level of Employment Full time

(part-time or full-time):

Teaching Focus:

Interdisciplinary Aspects:

Korean Phonology, Korean Academic Writing, Korean language
skill ( grammar 1, Listening Speaking I, Listening Speaking II,
Listening Speaking IV ), Translation I, Translation II, Linguistic
General. Korean Linguistic

Corpus Linguistic

Activities in the Areas:

- Further Education

- Research

- Consultancy

Master (Kyungpook National University, Daegu Korea), Doctor
(Kyungpook National University, Daegu Korea)

-Study of Pronunciation Errors by Indonesian Learners and
Teaching Methods

Korean Language Certifications.
Journal Editor.

How are personal
research activities
reflected in teaching
activities?

The research results related to learners' pronunciation errors can be
directly applied in Korean language teaching, in Korean
phonology class and Korean language skill classes.

Work experience:
- General

- Activities as an
Expert:

Korean lecturer, translator.

Korean lecturer

Participate in pre-service training for civil servant lecturers,
Participate in lecturer character training,

Participate in Training for Foreign Researchers of Korean
Language
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Community Service

Year

Activity

Role

2026/2027

Verifier for the Korean Folktales
Educational Game developed by
students of the Faculty of Computer
Science and Information Technology,
Universiti Tun Hussein Onn
Malaysia (UTHM)

Verifier

2026/2027

Workshop on Korean Cultural
Adaptation and Workplace Ethics for
Prospective Indonesian Migrant
Workers (CPMI) at LPK Bina Insani
MTC Yogyakarta

Resource
Person

2026/2027

Undergraduate Thesis Supervisor for
Students Outside the Faculty of
Cultural Sciences

Supervisor

2025/2026

Judge for the Literary Translation
Competition

Judge

2025/2026

Community Service Project:
Vocabulary Verification for the
Multilingual Dictionary
(Indonesian—Pontianak
Malay—Korean) organized by the
Language Office of West Kalimantan
Province (26 August 2025)

Verifier

2025/2026

Korean—Indonesian Parallel Corpus
Project 2025

Project
Team
Member

2025/2026

Reviewer of the book Korean
Language Textbooks for Indonesian
High Schools

Book
Reviewer

2025/2026

Korean—Foreign Language Parallel
Corpus Development Project 2025

Project
Team
Member

2025/2026

Seminar on "The Role of
PELBAKORI Instructors in
Preparing Prospective Indonesian
Migrant Workers to South Korea as
Ambassadors of the Nation"

Speaker
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2025/2026 | Workshop on "The Role of Facilitator
PELBAKORI Instructors in
Preparing Prospective Indonesian
Migrant Workers to South Korea as
Ambassadors of the Nation"
2024/2025 | Korean—Foreign Language Parallel Project
Corpus Development Project 2024 Team
Member
2024/2025 | Lecture on the History of Hangeul Lecturer
2023/2024 | Basic Korean Language Course for Instructor

Residents of Ratnaningsih
Dormitory, Universitas Gadjah Mada

Publications:
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Articles :

2026 - Emerging shift and merger: Acoustic analysis in
received pronunciation vowel production by Mandar
EFL learners

(https://jurnalnasional.ump.ac.id/index.php/LEKSIKA/
article/view/30460)

2026 - Motion Controllers vs. Hand Tracking: A
Comparative Study on Usability and Performance in
VR-Based Korean Vocabulary Learning (
https://ieeexplore.ieee.org/abstract/document/11470123

)

2025 - Hangeul VR: an immersive and interactive
Korean alphabet learning on virtual reality
(48_39740_1JEECS-libre.pdf')

2024 - Virtual Reality-Based Educational Game for
Basic Korean Pronunciation Assessment ( Virtual
Reality-Based Educational Game for Basic Korean
Pronunciation Assessment | IEEE Conference

Publication | IEEE Xplore )

2023- Perbandingan Transkripsi Bahasa Cia-Cia
Dengan Aksara Buri Wolio Dan Aksara Hangeul (
https://jurnal.syntaxliterate.co.id/index.php/syntax-liter
ate/article/view/13048)

2023- A Contrastive Study on the Multi-Sensory
Expressions in Korean and Indonesian (

https:/kiss.kstudy.com/Detail/Ar?key=4020263)

2021- A Contrastive Study on Korean and Cia-Cia
Language Vowels Based on an Acoustic Experiment (

https://jurnal.ugm.ac.id/jurnal-humaniora/article/view/6
8044)

2021 - Contrastive Study on Cia-Cia and Korean
Consonants - Based on Typological Universals (

https://www.kci.go.kr/keiportal/landing/article.kci?arti_
1id=ART002728226)

2020- A Study on the Correlation between the
Transcription of Cia-cia Language into Hangeul and the

Cia-cia Language Characteristics (
https://kiss.kstudy.com/Detail/Ar?key=3818541)



https://jurnalnasional.ump.ac.id/index.php/LEKSIKA/article/view/30460
https://jurnalnasional.ump.ac.id/index.php/LEKSIKA/article/view/30460
https://ieeexplore.ieee.org/abstract/document/11470123
https://d1wqtxts1xzle7.cloudfront.net/125004663/48_39740_IJEECS-libre.pdf?1760502699=&response-content-disposition=inline%3B+filename%3DHangeulVR_an_immersive_and_interactive_K.pdf&Expires=1784518104&Signature=DfhNOvmgl14bRNPXymBQrn-Ni-8TbCyBZ2A0drSfEVv3p~hPhMQInFhglEGwprOY-qYYfQ3pLinB9BNzZYX5HxNa7XzhBNyRc~rXjxP6i-1COwrd3r65wPbjg45dM~4SZRw3TniG21mC0jp9nh77UA~aiBdlFY8ad21TUmmyb2o-d4piPLz5~n8Qf~VmT4E8OcJS3EtXH7tsB9Qykb7dx--SJvNcedhY16lAtC35J24RFVzrkvXrVkYbPAh9i04YDM-uQ3cP4rwlpuat0Pap8N-BdB9KjAEG0d61WAlH6HKT~HoeM7Lo4zQIZkC9FGPKXZ~BQdDlPOrzm0MHfIlBKg__&Key-Pair-Id=APKAJLOHF5GGSLRBV4ZA
https://ieeexplore.ieee.org/abstract/document/10808844
https://ieeexplore.ieee.org/abstract/document/10808844
https://ieeexplore.ieee.org/abstract/document/10808844
https://ieeexplore.ieee.org/abstract/document/10808844
https://jurnal.syntaxliterate.co.id/index.php/syntax-literate/article/view/13048
https://jurnal.syntaxliterate.co.id/index.php/syntax-literate/article/view/13048
https://jurnal.syntaxliterate.co.id/index.php/syntax-literate/article/view/13048
https://kiss.kstudy.com/Detail/Ar?key=4020263
https://kiss.kstudy.com/Detail/Ar?key=4020263
https://jurnal.ugm.ac.id/jurnal-humaniora/article/view/68044
https://jurnal.ugm.ac.id/jurnal-humaniora/article/view/68044
https://jurnal.ugm.ac.id/jurnal-humaniora/article/view/68044
https://www.kci.go.kr/kciportal/landing/article.kci?arti_id=ART002728226
https://www.kci.go.kr/kciportal/landing/article.kci?arti_id=ART002728226
https://www.kci.go.kr/kciportal/landing/article.kci?arti_id=ART002728226
https://kiss.kstudy.com/Detail/Ar?key=3818541
https://kiss.kstudy.com/Detail/Ar?key=3818541
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10. 2019- Experimental Phonetic Study of Korean
Monophtongs by Korean Learners from Indonesia’s
Javanese and Sundanese(
https://kiss.kstudy.com/Detail/Ar?key=3739718)

Books :

1. Hwang, W. Y., Dessiar, A. R., & Azizah, A. (2024).
Integrated Korean Language for Indonesians 1. Jakarta:
Elex Media.

2. Dessiar, A. R. (2017). Let’s Learn to Write Hangeul
(3+=5 w]-$-A}). Jakarta: Grasindo.

3. Dessiar, A. R., & Wartiningsih, 1. (2018).
Korean—Indonesian Dictionary (¥F=0{-Q11] o],
Q1Y of-gk=r o] AL A). Jakarta: Grasindo.

Tulisan Media Massa

HKI Intellectual Property (Copyright)
Registration | Intellectual Property Type Status
Date

14/12/2025 | Virtual Reality-Based | National Registered
Game for Learning Copyright
the Korean Alphabet | (Hak

Cipta)
Membership 1. APSKI (Association of Korean Studies Programs in
Indonesia)
2. AJARI (Association of Korean Language Teachers in
Indonesia)—

(O8]

MLI (Masyarakat Linguistik Indonesia).
4. INAKOS (The International Association of Korean Studies
in Indonesia)

International experience |International Conference Presentations

through: 1. Dessiar, A. R. (2025, June 27). Analysis of Korean
Realization Pronunciation — Focusing on Indonesian
Learners. Presented at the International Society of Korean
Applied Linguistics (ISKAL)- Turkie.

2. Dessiar, A. R. (2024, December 4). A Study on Translation
Strategies of “Team” and “Shot” Using the
Korean—Indonesian Parallel Corpus. — Presented at the
International Academic Conference on Korean—Foreign
Parallel Corpus Project. South Korea
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https://kiss.kstudy.com/Detail/Ar?key=3739718
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3. Dessiar, A. R. (2023, November 17). Korean Phonological
Phenomenon Education Using Virtual Reality (VR):
Context-Based on the Realization of Error Patterns of
Indonesian Korean Learners. Presented at the Traditions
and Cultural Innovations in Language and Literature
Conference. South Korea

4. Dessiar, A. R. (2019, September 7). An Experimental
Phonetic Study on Korean Vowel Pronunciation of
Indonesian Learners — Focusing on Acoustic Properties.
Presented at the 10th Joint International Conference of
Selected Universities. South Korea

5. Dessiar, A. R., Wahyuningsih, S., & Nam, K. (2019, June
19-21). The Treatment of Korean Onomatopoeia—Mimesis

in Korean—Indonesian Dictionaries. Presented at the
ASIALEX Conference. Turkie

6. Dessiar, A. R. (2019, May 4). An Experimental Phonetic
Study on the Korean Monophthongs of Indonesian
Learners — With a Focus on the Articulatory Sequence
Presented at the 3rd Annual Conference of the Korean
Linguistics Society. South Korea

Management Activities | Appointed as Head of the Korean Language and Culture Study
Program, Faculty of Cultural Sciences, Universitas Gadjah Mada
(2025).

Appointed as an Assessor for Certified Translators at the
Professional Certification Institute (LSP), Universitas Gadjah

Mada.
Academic Activities
Date Presentation Event Organizer Role
Title

29 June | Understanding | Special Korean Invited

2026 Modern Lecture Cultural Speaker
Translation: Center
Leveraging Al Indonesia
Technology (KCCI)
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27 June | Analysis of Internation | The Confere
2025 Korean al Internation | nce
Nasalization Conference | al Society [ Present
Pronunciation: | of the of Korean |er
Focusing on Internation | Applied
Indonesian al Society | Linguistics
Learners of Korean | (ISKAL)
Applied
Linguistics
(ISKAL)
4 Shoo] Q%= | 2024 Kyung Hee | Confere
Decemb | U] A]o}o] Internation | University | nce
er2024 | W4 al Present
4= Academic er
<83t Conference
HHAL Y on the
oj ] Korean—Fo
L/ reign
o At Parallel
A (4 Study | Corpus
on the Project
Translation
Patterns of the
Korean
Adnominal
Endings
"-deon/-eotdeo
n' Using a
Korean—Indon
esian Parallel
Corpus)
17 May | Judge, 2024 Korean Korean Judge
2024 Korean Speech | Speech Cultural
Contest for Competitio | Center
Senior High n 2024 Indonesia
School (KCCI)
Students with and the
Korean Embassy
Language of the
Programs in Republic
East Java of Korea

Background/ Experience

Personal

Completed an Academic Writing Training Program in Korea,
organized by the National Institute of the Korean Language and
Yonsei University in 2024.

Other:

. Professional Certifications
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Year Certification Field Certificate No.
2025 Professional Linguistics | 0000036722025
Competency
Certification
2025 Professional Information | 1962004332025
Competency Technology
Certification




	 

